




NL - Product
introductie 

De Polifemo H2O is een waterdichte 
(conform IP68 standaard), compacte 
en lichtgewicht camera voor opna-
mes tijdens natte omstandigheden. 
De camera kan tevens gebruikt wor-
den voor watersporten (uitgesloten 
onderwatersporten).

Hij is eenvoudig te bedienen en te in-
stalleren. Dankzij de bijgeleverde ac-
cessoires kunt u de camera op vele 
manieren op uw lichaam bevestigen: 
op een helm of rechtstreeks op het 
hoofd, om uw lichaam, om uw been 
of elke andere gewenste positie. 

Veiligheidsinstructies

Om eventuele gevaren als een 
elektrische shock o.i.d. te voorko-
men raden wij u aan de veiligheid-
sinstructies in acht te nemen. 
•	 Haal de camera niet uit elkaar.
•	 Bewaar de camera niet op plaat-

sen waar de temperatuur boven 
de 60 graden Celsius kan zijn 
zoals in direct zonlicht of in de 
auto die gedurende langere tijd 
in de zon geparkeerd staat.

•	 Verbrand de camera niet en gooi 
de camera niet in open vuur.

Lader
Het is beter om na het opladen van de 
Polifemo de lader uit het stopcontact 
te nemen. Verwijder onmiddellijk de 
stekker uit het stopcontact, indien er 
problemen zijn tijdens het laden.

Let op: maak alleen gebruik van origi-
nele meegeleverde onderdelen zoals 
lader, USB kabel AV kabel.
Het gebruik van een universele lader 
kan schade geven aan uw Polifemo.

Accessoires

1.	 Camera
2. 	 USB kabel
3. 	 AV kabel
4. 	 Verbindingselastieken
5. 	 Handleiding
6. 	 Lader
7. 	 Float alleen “Super 8GB”

Functieoverzicht 

1.	 Lens
2.	 Laser licht 
3.	 Controle LED indicator
4.  	Microfoon
5.  	Aan-uit knop
6.  	Opname knop
7.  	Laser licht knop
8.  	USB aansluiting
9.  	Reset knop
10. TV uitgang

Installatie
instructies

1.	 De camera kan aan het hoofd of 
aan een helm worden bevestigd

Het verbindingselastiek



2.	 Voor een extra stevige montage is 
het verstandig het extra elastiek 
te gebruiken als op het plaatje

Rechterkant 	 Linkerkant 
elastiek	 elastiek

Installatie
procedure

Voor een betere bevestiging van 
uw Polifemo camera op uw hoofd, 
wordt er standaard een extra beve-
stigingselastiek. Om deze 2e elastiek 
te bevestigen, volg de hier ondersta-
ande procedure:

Neem de camera af van de hoofd 
elastiek (zie plaatje 1)

Separeer de elastieken van elkaar 
(zie plaatje 2)

Verbind een kant van het hoofde-
lastiek via het oog aan het 2e zij-
elastiek (rechts). Verbind de andere 
kant van het hoofdelastiek met de 
andere kant van het zij-elastiek (lin-
ks, zie plaatje 3)

Monteer de camera weer aan het ho-
ofdelastiek (zie plaatje 4 en 5)

Om de camera op het juiste punt te 
kunnen richten is de camera uitge-
rust met een beweegbare lens (zie 
de afbeelding in welke 4 posities de 
lens gedraaid kan worden).

U hoort een klikkend geluid wanneer 
de volgende positie is bereikt. 

Let op: bij voortdurende draaiing van 
de camera kan schade ontstaan. 

Basisfunktie

Aan-uit knop
Druk 2-3 seconden op de aan-uit 
knop totdat de rode controle LED 
gaat branden. Hierna klinkt een 
bevestigende pieptoon. De camera 
staat nu aan. 

Als u de aan-uit knop weer 2-3 
seconden in drukt gaat de camera 
weer uit.

Video modus
Nadat de camera is geactiveerd 
drukt u op de opname knop om met 
een opname te beginnen. De blauwe 
controle LED begint te knipperen. 
Druk nogmaals op de opname toets 
om te stoppen. De video wordt au-
tomatisch opgeslagen op het interne 
geheugen.

Wanneer het opslagmedium vol is 
geeft de camera een 3-tonige piep 
om u te waarschuwen en tegeli-
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jkertijd brandt het blauwe lichtje 
constant voor een periode van 10 
seconden. Daarna schakelt de ca-
mera zichzelf uit.

Laser Licht
Het laserlicht is een hulpmiddel spe-
ciaal gemaakt om te zien waar de 
camera opgericht is en wat het zal 
opnemen.

In een willekeurige modus kunt u het 
laserlicht aanschakelen en richten 
op uw doel, de camera zal dan opna-
men maken van het doel dat u heeft 
aangelicht. Zodra u de knop loslaat 
schakelt het laserlicht uit.

TV OUT Modus
Voordat u de camera aan zet verbindt 
u hem eerst via de AV kabel aan de 
televisie. Daarna schakelt u de ca-
mera aan in TV OUT modus.
De lijst met video bestanden verschi-
jnt op het TV scherm.
Druk op de aan-uit knop om de gese-
lecteerde video te tonen.
Druk op de opname toets om de vol-
gende video te bekijken.
Zodra u de AV kabel uit de televisie 
neemt zal de camera automatisch 
afsluiten. 

Datum Tijd instellen
Indien gewenst kan bij een video 
opname gedurende de gehele op-
name de datum en tijd in de linker 
bovenhoek verschijnen. Om deze 
tijdfunctie te programmeren, gaat u 
als volgt te werk:
Switch de Polifemo aan en wacht 
op de bevestigingspiep. Koppel de 
camera aan de computer via de USB 
kabel (camera moet aan staan). U ziet 
op uw PC in de mappen een nieuwe 
verwijderbare schijf verschijnen, 
open deze schijf en creëer een TXT 
bestand, noem deze file time.txt. 
Schrijf in dit bestand de tijd die wilt 
vastleggen in het volgende format: 
YYYYMMDDHHMM, bijvoorbeeld 
200910211501. 
Bewaar dit bestand als time.txt. op 
dezelfde locatie als het video be-
stand.

Let op: om de tijdfunctie te starten 

is het nodig direct na de instelling 
en opslag van dit txt bestand een 
video te maken zodat de actuele tijd 
geprogrammeerd wordt.
Indien u deze funktie wilt verwijde-
ren, dan dient u het time.txt bestand 
te verwijderen. Alle volgende opna-
mes hebben dan geen datum en 
tijdsaanduiding meer in beeld. 

PC Modus
Schakel de camera in. Koppel de 
camera aan de PC m.b.v. de USB 
kabel.
U ziet een nieuwe map verschijnen 
met verwijderbare schijf, open deze 
schijf en bekijk de opgenomen 
video(’s).

PC camera
Schakel de camera in. Koppel de 
camera aan de PC m.b.v. de USB 
kabel.
Houd de aan-uit knop langdurig 
ingedrukt totdat het hieronder afge-
beelde nieuwe icon verschijnt. Dub-
belklik dit icon en de camera werkt 
nu als een Webcam.

Batterij opladen
Wanneer de batterij zwak wordt zal 
er een 3-tonige waarschuwing klin-
ken en zal het rode licht gedurende 
10 seconden knipperen. Hierna zal 
de camera automatisch uitscha-
kelen.
Koppel de lader via de USB uitgang. 
Het rode licht zal branden tijdens het 



opladen en uit-
gaan zodra de 
batterij vol is.

Opmerkingen:
•	 Voor het 

opladen van 
de batterij 
is het niet nodig dat deze gehe-
el leeg is. Op elk batterij niveau 
kunt u bijladen.

•	 Verwijder de lader plug zodra de 
batterij volledig is geladen. 

•	 Wees er zeker van dat u de ori-
ginele Polifemo lader gebruikt 
welke zich in de verpakking 
bevindt. 

Drijfband (ingesloten in de Super 8 
GB-versie)
Wanneer de Polifemo H2O gebruikt 
wordt tijdens sporten op het water, 
adviseren wij het gebruik van de 
drijfband. In geval van verlies in het 
water blijft de camera drijven.

Technische
Specificaties

Sensor 1.3Megapixel low-light gevo-
elige CMOS sensor
Video formaat AVI, resolutie: 
736×480 (30 FPS)
Video output TV output
Audio	Ingebouwde microfoon
Opslagcapaciteit	
Ingebouwd standaard geheugen 4GB 
of 8 GB (uitvoering Super 8GB)
Batterij Ingebouwde oplaadbare Li-
thium batterij (400 mAh)
USB USB 2.0 

Opname capaciteit

Bij volle batterij Circa 160 minuten 
opname/afspelen
Capaciteit geheugen 4GB Circa 80 
minuten video
Capaciteit geheugen 8GB Circa 160 
minuten video

GARANTIE

Het product heeft een garantie tegen 
productie fouten voor een periode 
van twee jaar vanaf de datum van 
aanschaf.
De garantie betreft niet:
a)	 het onderhoud en periodieke 

reparaties die onder regulier on-
derhoud worden verstaan, 

b) veranderingen of modificaties 
aan de Polifemo camera die niet 
vooraf door de fabrikant zijn go-
edgekeurd. 

c) disfunctioneren door incorrecte 
koppelingen, gebruik van on-
juiste onderdelen, schade door 
vallen of stroomstoringen, 

d) 	 schade ontstaan door: 
	 1)	onjuist gebruik, niet volgen 

van de gebruikersinstructies, 
	 2)	onjuiste installatie van de sof-

tware, 
	 3)	onderhoud door niet geautori-

seerde reparateur,
	 4)	overmacht door ongeluk, bli-

ksem, brand, overstroming, 
slechte ventilatie. 

	 5)	gevolgschade door slecht 
functionerende apparatuur 
die aan de Polifemo camera 
gekoppeld is geweest.

Om voor garantie in aanmerking te 
komen dient een kopie van het aan-
koopbewijs getoond te worden.



ITA - ADDENDUM
INFORMAZIONE AGLI UTENTI
Ai sensi dell’art. 13 del decreto le-
gislativo 25 luglio 2005, n.15 “Atti-
tudine delle Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE 
e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell’uso di 
sostanze pericolose nelle apparecchiature elettri-
che ed elettroniche, ad anche allo smaltimento dei 
rifiuti”. Prodotto conforme alla direttiva 2004/108/
CE. La dichiarazione di conformità in forma com-
pleta è disponibile presso i nostri uffici. Non gettare 
le istruzioni ma conservarle per future referenze.
Questo prodotto può contenere sostanze che possono essere dan-
nose per l’ambiente e per la salute umana se non viene smaltito 
in modo opportuno. Vi forniamo pertanto le seguenti informazioni 
per evitare il rilascio di queste sostanze e per migliorare l’uso delle 
risorse naturali. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche non 
devono essere smaltite tra i normali rifiuti urbani ma devono esse-
re inviate alla raccolta differenziata per il loro corretto trattamento. 
Il simbolo del bidone barrato, apposto sul prodotto ed in questa 
pagina, ricorda la necessità di smaltire adeguatamente il prodotto 
al termine della sua vita. In tal modo è possibile evitare che un trat-
tamento non specifico delle sostanze contenute in questi prodotti, 
od un uso improprio di parti di essi possano portare a conseguenze 
dannose per l’ambiente e per la salute umana. Inoltre si contribu-
isce al recupero, riciclo e riutilizzo di molti dei materiali contenuti 
in questi prodotti. A tale scopo i produttori e distributori delle appa-
recchiature elettriche ed elettroniche organizzano opportuni siste-
mi di raccolta e smaltimento delle apparecchiature stesse. Alla fine 
della vita del prodotto rivolgetevi al vostro distributore per avere 
informazioni sulle modalità di raccolta. Al momento dell’acquisto 
di questo prodotto il vostro distributore vi informerà inoltre della 
possibilità di rendere gratuitamente un altro apparecchio a fine vita 
a condizione che sia di tipo equivalente ed abbia svolto le stesse 
funzioni del prodotto acquistato. Uno smaltimento del prodotto in 
modo diverso da quanto sopra descritto sarà passibile delle san-
zioni previste dalla normativa nazionale vigente nel paese dove il 
prodotto viene smaltito. Vi raccomandiamo inoltre di adottare altri 
provvedimenti favorevoli all’ambiente: riciclare l’imballo interno ed 
esterno con cui il prodotto è fornito e smaltire in modo adeguato le 
batterie usate (solo se contenute nel prodotto). Con il vostro aiuto 
si può ridurre la quantità di risorse naturali impiegate per la realiz-
zazione di apparecchiature elettriche ed elettroniche, minimizzare 
l’uso delle discariche per lo smaltimento dei prodotti e migliorare 
la qualità della vita evitando che sostanze potenzialmente perico-
lose vengano rilasciate nell’ambiente.

GB - ADDENDUM
INFORMATION FOR USERS
In accordance with European Direc-
tives 2002/95/CE, 2002/96/CE and 
2003/108/CE on the restriction of the use of dan-
gerous substances in electric and electronic equip-
ment as well as their waste disposal.
The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment 
indicates that, at the end of its useful life, the product must be col-
lected separately from other waste. Therefore, any products that 
have reached the end of their useful life must be given to waste 
disposal centres specializing in separate collection of waste elec-
trical and electronic equipment, or given back to the retailer at the 
time of purchasing new similar equipment, on a one for one basis. 
The adeguate separate collection for the subsequent start-up of 
the equipment sent to be recycled, treated and disposal of in an 
environmentally compatible way contributes to preventing possible 
negative effects on the environment and health and optimises the  
recycling and reuse of components making up the apparatus. Abu-
sive disposal of the product by the user involves application of the 
administration sanctions according to the laws in force.



FR - ADDENDUM
INFORMATIONS AUX USAGERS
Aux termes des Directives européen-
nes 2002/95/CE et 2003/108/CE, rela-
tives à la réductions de l’utilisation de substances 
dangereuses dans les appareils électriques et à 
l’élimination des déchetes.
Le symbole représent une poubelle barrée reporté sur l’appa-
reil indique  que le produit doit être collecté séparément des 
autres déchets  à la fin de sa propre vie. L’usager devra donc 
remettre l’appareil, lorsqu’il ne l’utilisera plus, à des centres 
adaptés de collecte sélective pour les déchets électroniques  
et électrotechniques, ou bien il devra le rapporter au revendeur 
au moment de l’achat d’un nouvel appareil de type équivalent, 
en raison d’une contre un. La collecte sélective adéquate pour 
la transmission successive de l’appareil qui n’est plus utilisè 
au recyclage, au traitement ou à l’élimination compatible au 
niveau environmental et sur la santé et favorise le recyclage 
des matériaux dont l’appareil est composé. L’élimination illé-
gale du produit par l’usager est passible de l’application des 
sanctions selon les lois en vegueur.

DE - ADDENDUM
BENUTZERFINFORMATIONEN
gemäß den Europäischen Richtli-
nien 2002J95/EG, 2002J96/EH und 
2003/108/EG über die Reduzierung der Verwendung 
gefährlicher Stoffe in elektrischen und elektroni-
schen Geräten, sowie über die Abfallent - sorgung.
Das Symbol das durchgestrichenen Mülltonne auf dem 
Gerät besagt, dass es em Ende seiner Verwendungszeit 
getrennt von anderen Abfällen entsorgt werden muss. Der 
Benutzer muss das Gerät daher am Ende seiner Verwen-
dungsdauer zu geeigneten Sammelstellen für die getrennte 
Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte bringed 
oder es dem Endverkäufer beim Kauf eines neuen Gerätes 
ähnlicher Art im Verhältnis eins zu eins übergeben. Die 
angemessene Abfalltrennung und die daraus resultierende 
Einbringung des Gerätes in den Recyclingkreislauf tragen 
zur umweltveträglichen Wiederverwertung und Entsorgung 
bei und vermeiden negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und Gesundheit. Die rechtswidrige Entsorgung des Produ-
ktes wird verfolgt und sanktionert.
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